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ARRANGEMENT itBGARDING INTEANATIONAL TRADE IN TEXTILINS

Notifications Under Article 2, Paragraph 1

Adder Jum

Page 15. Notification made by Japan

The following additional information has been supplied by Japan regarding the
value of its export quota in Norway for "Fabrics of synthetic fibres, including

mixture fabries" (ex 56.07, ex 51.04):

US$900,000 for the period Uctober 1973 and September 1974.

Organe de surveillance des textiles

ARRENGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTEHWsTTONaL DES TEXTILES

Notifications conformément & l'srticle 2, paragraphe premier

addendun

Page 15. Notificaticn du Japon

Le Japon a fourni 1'information additionnelle suivante en ce qui concerne la
valeur de son contingent d'exportation sur la Nervége de "tissus de fibres textiles
synthétiques, y compris les tissus de fibres mélangées" (ex 56.07, ex 51.04):

$EU 900 000 pour la période dl'cectcbre 1973 & septembre 1974.



